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Telegram from the Finnish Legation in Moscow to the Ministry for
Foreign Affairs, June 27, 1940

I call on Commissar Molotov in the Kremlin on June 27. I gave him a memorandum on the
nickel question which had been drafted in co-operation with M. Gartz and Assistant Division
Chief Jalanti. After reading it, Commissar Molotov said that it was not an answer to his
question as to whether we would give them the concession, or form a joint company. I replied
that the concession had been given to the British Canadian Corporation, but that we were
trying to arrange the matter so that the USSR would be able to buy 50 per cent of the nickel
ore. Commissar Molotov answered that they were not now interested in the ore, but in the
area itself and the nickel in it, for all time, and that the British must be cleared out of the area.
When I referred to the legal rights of the corporation, he replied that he was convinced that if
the Finnish Government is desirous of annulling the concession given to the corporation, the
corporation will raise no obstacles. An agreement can easily be reached with the Germans
about the ore. He persisted in his proposal that the concession be canceled, and that we would
thereupon come to an agreement with the USSR. Messrs. Kotilainen and Gartz will give an
account of our negotiation.

PAASIKIVI.

Source: Finland reveals her secret documents on Soviet policy, March 1940—June 1941. Doc. nr.
15. Wilfred Funk, New York 1941.

The book is a verbatim translation of the "Blue-White Book" published by the Foreign Ministry of
Finland, 1941.
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SAHKE MOSKOVAN-LAHETYSTOLTA
ULKOASIAINMINISTERIOLLE 27.6.40.

Olin 27 pdivdnd kesdkuuta komissaari Molotovin luona Kremlissd. Annoin vuorineuvos
Gartzin ja apulaisosastopééllikko Jalannin kanssa laatimamme muistion nikkeliasiasta.
Luettuaan sen komissaari Molotov sanoi, ettei se ollut vastaus hdnen kysymykseensa,
annammeko heille konsession vai muodostammeko yhteisen yhtion. Vastasin, ettd konsessio
on annettu englantilais-kanadalaiselle trustille, mutta ettd koetamme jérjesti asian niin, ettd
Neuvostoliitto nyt saa ostaa 50 % nikkelimalmista. Komissaari Molotov vastasi, ettei heitd nyt
intressoi malmi, vaan itse alue ja silld oleva nikkeli kaikeksi tulevaisuudeksi, seka ettd
englantilaiset on saatava sieltd pois. Kun huomautin trustin laillisista oikeuksista, vastasi hin
olevansa vakuuttunut, ettd jos Suomen hallitus tahtoo purkaa konsession trustin kanssa, trusti
ei tee vaikeuksia. Saksalaisten kanssa voidaan kylld sopia nikkelimalmista. Hén pysyi
edelleen esityksessdin, ettd purkaisimme konsession ja sitten sopisimme asiasta heidén
kanssaan. Vuorineuvos Kotilainen ja vuorineuvos Gartz selostavat neuvotteluamme.

Paasikivi.

Ldhde: Ulkoasiainministerion julkaisuja. Suomen sinivalkoinen kirja II. Dokum. n:o 15. Helsinki
1941.



BECEJA HAPKOMA MHOCTPAHHBIX JEJ CCCP B. M.
MOJIOTOBA C HOCJIAHHUKOM ®UHJIAHACKOU
PECIIYBJIMKHA B CCCP 10. TIAACUKUBHA

27 nroust 1940 r.

Ceroans B 3 yaca qHa kK ToB. MonoToBy siBuwics [laacukuBu u nepenan orBeT OUHIISAHICKOTO
MpaBUTENILCTBA HA MpecTaBieHne ToB. Monorosa o cnaue CoBeTrckoMy Cor03y B KOHIIECCHUIO
HUKEJIeBOTO pyaHuKa B [leTcaMo mim 00 yIpekIeHUH CMEIIaHHOTO COBETCKO-(DHHCKOTO
aKIIMOHEPHOTO O0IIeCTBa.

[IpsiMmoro oTBeTa MO BOMPOCY O KOHIIECCHH HJIA O COBETCKO-(DMHCKOM CMEIIAaHHOM OOIIEeCTBE
OUHIISTHACKOE MPAaBUTEIBCTBO HE JaJI0, COCIABIINUCH HA TO, YTO 3TOT BOIPOC EMY TPYIAHO
pEITUTh BBHIY TOTO, YTO KOHIIECCHUSI HA HUKEJIEBBIN PYIHUK YK€ ClIaHa Ha MTPOJOIKUTEIIHBHOE
BpEMs aHIIO-KaHAJCKOMY HUKEIEBOMY TpecTy. OUHIISHICKOE MPAaBUTEIbCTBO BHIPA3UIIO
rotoBHOCTH nposiaBatb CCCP 50% HukeneBoil pyabl, 100bIBAEMON TUM TPECTOM.

Kpowme Toro, [TaacukuBu co0oOIINII, YTO B TIEPErOBOPaxX O 3aKIOYeHUH TOProBOTo JOTOBOpA C
['epmanmeit HEMITBI TaK)Ke BBIPA3WIIN TTOXKETIaHUE TIOKYTAaTh YaCTh HUKEJIEBON PY/IBI, U CO
CTOPOHBI (PMHHOB OBUTH JaHBI HEKOTOPBIE OOCIITAHMS.

O3HaKOMUBIIKCH C OTBETOM DUHIISHICKOTO MPAaBUTEILCTBA, TOB. MOJIOTOB 3asBUII
[TaacukuBH, 4TO 3TO, COOCTBEHHO, HE OTBET Ha BOIPOC, Tak kKak COBETCKOE MPaBUTEIHCTBO
CTaBUT BOIIPOC KIMEHHO O KOHIIECCUU WJIH O COBMECTHOM COBETCKO-(DMHCKOM aKIIMOHEPHOM
00IIIeCTBEe B3aMEH CYIIECTBYIOIIETO aHITIOKAHAICKOTO TPECTa, TaK KaK HaC HHTEPECyeT He
TOJILKO cama pyaa.

Uro xe kacaercs npojaxu pyasl Coerckomy Coro3y, TO 3TO OTAENIBbHBINA BOIIPOC U MbI €TI0
TOTOBBI OOCYZIUTH B JTaJTbHEUIIIEM TIOCIIE PEIICHUsI OCHOBHOTO BOMPOCA, T. €. BOIPOCa O
KOHLIECCHHU.

[TaacukuBHu 101Ir0 cTapancs qoka3aTh, 4To B OUHISHINN TPYAHO PEIINTh 3TOT BOMPOC U3-3a
HaJM4Ms aHIVI0-KaHAJICKOTO TPECTa,— C TPECTOM 3aKJIFOUE€H COOTBETCTBYIOIIUM IOTOBOP,
TPECT MOXKET TPEOOBaTh BCEBO3MOXKHOTO BO3MEIIEHUS YOBITKOB M YTO, 10 MHEHHUIO
[Taacuxusu, CoBerckuii Cor03 3aMHTEPECOBAH TOJIBKO B MOJIYYEHUH HUKEIS.

ToB. MosnoToB 3asBui1, 4T0 OUHISHIACKOE TPABUTENBCTBO, €CIIM OHO TOTO MOXKEIAET, HAUIET
MyTH JUIS YPETYITUPOBAHUS TOTO BOMPOCA C AHITIOKAHAJICKUM TPECTOM, TeM 0oJjiee uTo B
[IpaBnenun 3TOTO TpeCcTa OOIBITMHCTBO (PUHCKHUX TpakaaH. Hac ske nHTepecyeT He TOJIBKO
caM HHKellb, HO TIaBHBIM 00pa3oM 3TOT pailoH. MBI HE XOTUM, 4TOOKI 3/1eCh OBLITH aHTIINYAHE,
KOTOpbIe OYZIyT BCAYECKH CTapaTbcs MemaTh Ham. JKenaTenbHo, 'YTOOBI 371eCh ObUIH TOJIBKO
Ounnsaaus 1 CCCP. DxoHOMUYECKHE ke UHTepechl PUHHOB B 3TOM paiioHe COBETCKUM
MPaBUTEIHCTBOM OyAyT yuTeHbl.orna [[aacukuBH OT CBOETO MMEHU 3asIBHJI, YTO 3TO OBLIO OBI
OUYEHb XOPOILO U OH €LIE pPa3 3alPOCUT CBOE MPABUTEIBCTBO.

[Tocne atoro [NaacukuBy TpoCHIT 00 YCKOPEHHUH MOATMCAHUS TOPTOBOTO JJOTOBOPA.

B otBer Ha 310 TOB. MonoToB 3asBui [laacukuBu, 4TO, IpEk/ie Y4eM TOBOPUTH O TOPTOBOM
JIOTOBOpE, OH UMEET BOMPOC K OUHIISHICKOMY MTPaBUTEILCTBY 00 AslaHckux ocTtpoBax. [Ipu
3aKJIIOYEHUH MUPHOTO AoroBopa CoBeTCKoe MPaBUTENLCTBO 3TOTO BOMPOCA HE MOJIHUMAIIO,
TaK Kak ero Mmo3uius o0 AJaHACKAX OCTpOBax Oblja ONpesesieHa ele paHblile B Oecenax ToB.
MoznotoBa ¢ 6b1BIINM ocaanankoM Mpue Kockuaenom u B noknane ToB. Monotosa Ha I11
Ceccuu BepxoBaoro Cosera CCCP B mae 1939 r. ITo3unusa Cosetrckoro Coro3a CBOAUTCS K
TOMY, YTOOBI AJIaHJICKHE OCTPOBa HE BOOpYKanuch. Ecnu sxe UHASHANS JKenaeT ux
BOOPY)KaTbh, TO MBIl XOTHM Y4aCTBOBaTh B ’TOM BOOPYKECHUH.

Ha 3ameuanue [TaacukuBu, 4TO B OCEHHUX meperoBopax ToB. CtanuH OyaTo Obl TOBOPHII, UTO
ecnu OuHISIHINA oHA OyneT BoOpykaTh AjaHickue ocTpoBa, To Coetckuii Coro3
BO3pakaTh He OyeT, TOB. MOJIIOTOB OTBETHMII, YTO TOTA ObLIIN APYTUE YCIOBHS, YTO 3TO OBLIO
710 BOMHBI. O Hamen Mo3uyy B HACTosIIIee BpeMsi TOB. MOJIOTOB yXke cKa3zall.



Ha Bonpoc IlaacukuBy, 4TO 3HaYUT HAalle y4acTUe, TOB. MOJIOTOB OTBETHUII, YTO 3TO Y4acTHE
IIpeoaraeT COBMECTHYIO pa3pabOTKy IJIaHOB BOOPY)KEHHUS, UMETh Ha OCTPOBaXx Halle
BOOPY)KEHHE U T. J., ¥ 3aMETUJI, 4YTO KOHKPETHO 00 3TOM MOYKHO JJOTOBOPUTHCSI.

Torna [TaacukuBu cipocudt, a eciu GUHHBI HE OyIyT BOOPYXKaTh AJaHICKHE OCTpOoBa?

ToB. M0oJ0TOB OTBETHII, UTO TOTZIa MBI XOTHUM BpeMsl OT BpEMEHHU KOHTPOJINPOBATH, UTO
OCTpPOBA JIEHCTBUTEIIBHO HE BOOPYKAIOTCS.

[TaacukuBH, mooOe1IaB nepeaaTh 3asBieHUe TPB. MOJIOTOBA HHIISIHICKOMY MPaBUTEILCTRY,
CIPOCHII, KaK K€ BCE-TaKH C TOPTOBBIM JIOTOBOPOM?

ToB. MonoToB 3asBUI — CHavasia JaiiTe OTBET O OProBOM JioroBope. B koHI1e Oecenbl
[TaacukuBu nepenan ToB. MonoToBy NaMeBBIX pyAHHKaX B paiioHe Ilercamo (mpunaraercs).

beceny 3anucan  IIOALEPOB
ABIT P®D, . 06, on. 2, n. 2, 0. 14, n. 43—45.

Hcemounuk: Munucrepcto MHocTpanssix Jlen Poccutickoit denepanuu. JIOKyMEHTHI BHELTHEN
nonmuTukh. 1940—22 utonst 1941. XXIII: 1. Ne 228. Mockpa: MexayHap. oTHomeHus, 1995.



